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SEPARATING THE TWO SECTIONS OF cec jxaie
In trying to understand why  l"fg provided that we recite cec jxaie between dnypd lk
and gazyi, it is important to divorce the first four miweqt of cec jxaie that originate in
'bi-'i ,'hk ,'` minid ixac from the next six miweqt which are found in '`i-'e ,'h dingp.
The reason that all ten miweqt appear to be one unit is that most publishers of  mixeciq do
not leave a space between the two sections nor do the publishers provide that the gily
xeaiv repeats the last line of the first four miweqt. 

Did l"fg intend that both sections be joined together into one unit?  After examining the
sources, the answer appears to be: no.  It begins with the fact that the  miweqt from ixac
minid fall into the category of  cec ixiy as we saw them described last week by the ea lk
while the miweqt from dingp do not. 

Let us begin by reviewing the  oe`b mxnr ax xcq.  The version of the  oe`b mxnr ax xcq
edited by Rabbi Aryeh Frumkin provides that cec jxaie is recited until myl milldne
jizx`tz.  He then provides: gazyi mzege daizd iptl gilyd cnere.  Rabbi Aryeh
Frumkin follows the version of the oe`b mxnr ax xcq as quoted by the  igxi oa`. 

The  gwexl dlitzd xeciq gives the following history which may support Rabbi Frumkin’s
version of the oe`b mxnr ax xcq:

xeaiv gily did ,jzx`tz myl o`k cr miribn eidyk mipencw miniae -cec jxaie [cl]
qenipelw `pax oa `weln dyn `pax oe`bd `ayke  .jny gazyi xzl`l ligzne cner

,cg` enye cr jli`e o`kn xnel exec ipa z` bidpn did `vpbn zpicnl elxw jlnd inia
,"jize`xep zni`" uaexw cqiy owfd dyn `paxe  .epnn mlrp xac lk oi`e did lecb ik

xkf ,laan `iypd l`eny epiax ly epa zeceqd lk ia` oexd` ea` ly ecinlz did `ede
.dkxal yecwe wicv

The following footnote provided by Rabbi Moshe Heisler, d"r, editor of the  annotated
 gwexl dlitzd xeciq, relates more of the history of cec jxaie.  The footnote  serves as
an excellent example of the scholarly work being done in Israel in the field of dltz:

mid zxiy zxin` -5: dxrd mye (gq cenr) fpky` iciqg dnly epiax xeciqa 'ire
ldw zaeyz -dqx 'iq ixhie xefgn oiir ;`ed mecw bdpn dxnfc iweqt xg`l zixgya

 xy` zelidw lk bdpne epizeaiaq xy` zelidw lk bdpne `nex ldw lk bdpny :`nex
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'iq g"e` xehae  .meie mei lka dlek dpyd lk dxnel dzr cre milyexi zelb mein cxtqa
xy`k jzx`tz myl milldne cr ldwd lk ipirl 'd z` cec jxaie xnel mibdep yi :`p
zxiye `xfr xtqa `ed xy`k mid zxiy cr jceak my ekxaie minid ixac xtqa `ed

:ck ze` dltz 'ld bidpnda df lr fnxe ,dxiyd lr blic oe`b mxnr ax xeciqae . . . .mid
mixne` l`xyi leab lka la` cer `le jzx`tz myl milldne cr azk inxnrd ceqia
d`xe 83, 'nr sq` "mipe`bd zextqn" jeza oencw xeciqa oke .dblcl ie`x oi`e dxiyd

zekxa b"dve`) 249 'nr seq mizrd xtqae ;my zexrd d`xe (bl 'nr) oe`b dicrq ax xeciq
izya o`k mei lka mixne` ep`y `xnifc iweqte :ikd oe`b i`pexhp ax azke :(76 'r

mzeg xzl`l `xnfc iweqt lr mzegy xg`l `l`  ,xiyi f` xnel milibx oi` zeaiyi
leky`dae .dxiyd lke ryeie xne` zeiqipk iza x`yae  .epiax ziaa oke rny lr qxete
`l` dxnfc iweqt seq `edy dnypd lk xg` gazyi xnel oicd on dide :(12 'nr wal`)
dxiyd xnel oitiqen cere ,cec ixiyn ody dlecbd 'd jle mixg` miweqt siqedl ebdpy

dxiyd z` mda zexwl ebdpy zenewn yi :bi d"t dltz 'ld m"anxae .mibdep ok zebdpnde
mixne` mbe :(132 'nr sq` mipey`x ly oxtqa) zebdpnd xtqae ,gazyi ixg` mei lka

 .mei lka exne`l ebdpy zenewna elit` mid zxiy xne` cigid oi`y

More support for the argument that publishers of  mixeciq should separate the first four
miweqt of cec jxaie from the last six miweqt can be found in the following.  Notice how
the first four  miweqt of  cec jxaie play an important role in resolving a Halachic quandry:

lr jxal jxev ygy ine-dpale dng iewil lr mikxan oi` recn -'d wlg ax jl dyr
ldwd lk ipirl 'd z` cec jxaie : oldlck weqt z`ixw i"r jxal lkei ,z`f rah zrtez

dyrn dyer dklnnd 'd jl mler cre mlern epia` l`xyi iwl` 'd dz` jexa cec xn`ie
xac xewn oiire) yyg mey dfa oi`e weqt `xewk `ede ,zeklne my o`k yi ixde ,ziy`xa

lka oicd `ed jke  .(25 'qn dxrda e"n wxt oey`x wlg "mlyd miig xewn" epxtqa df
.dkxa wtq yiy mewn

We can conclude from this daeyz that the first four  miweqt of cec jxaie serve the same
purpose as the four miweqt of milidz that precede cec jxaie.  They are a substitute for a
dkxa.

Here is an interesting  bdpn that some people observe while reciting cec jxaie:
mipyd ;zehext 'b dwcv ozi "lka lyen dz`e"l ribiykle-f w"q f 'q `p 'iq -aihid x`a

zrya milltznd oia xaer ynydy ebdp-gi-ewexn ibdpn  .dtewl ozi zg`de i`abl ozi
l"f i"x`d -hi w"q 'f 'q `p 'q-dxexa dpyn .ecia dwcvd ztewyk "cec jxaie" zxin`

.cnern dwcv ozp "lka lyen dz`e" xn`yk

May our study of dxnfc iweqt bring a diiaiv za dxetivl dnly d`etx
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TRANSLATION OF SOURCES

gwexl dlitzd xeciq-In the early days when the congregation would reach the end of
VaYivarech Dovid, the leader would rise and would immediately begin reciting Yishtabach.
When the Gaon Rabbi Moshe M’Loka son of Rabbi Kalonymus in the time of King Carlo
arrived to Magenca, he started the custom in his congregation to recite after VaYivarech
Dovid the prayers until the end of the Shira.  Rabbi  Moshe M’Loka was a great man and
no knowledge eluded him.  He is the Rabbi  Moshe, the Elder, who composed the poem,
Eimat Norotecha.  He was the student of Abo Aharon, the father of all secrets. He was the
son of Rabbi Shmuel the Nasi from Babylonia, may the memory of this great and holy man
bring us blessings.

Footnote of  Rabbi Moshe Heisler:  Check in the Siddur of Rabbi Shlomo of the
Chasidei Ashkenaz, page 68, note 5: the recitation of the Shira in the morning prayers after
Pseukei D’Zimra is an ancient custom.  Check the Machzor Vitri, Chapter 265-The answer
of the Congregation of Rome: It is the custom of the community of Rome and the custom
of surrounding communities and the custom of communities in Spain since the time of the
exile from Jerusalem until now to recite the Shira all year round each day of the year.  In
the Tur, Orach Chaim, Chapter 51: There are those whose custom it is to recite
VaYivarech Dovid Et Hashem until the verse that ends with: OOmihalilim L’Shem
Tifartecha as the verse appear in Chronicles.  Then they recite: V’Yivarchu Shem Kvodecha
until the end of the Shira as the verses appear in the book of Ezra and in the Shira...In the
Siddur of Rav Amrom Gaon, the Shira is omitted.  That version is confirmed by the Sefer
Haminhag Halachot of Tefila, chapter 24:  The Amrom writes that we recite VaYivarech
Dovid until OOmihalilim L’Shem Tifartecha and nothing further.  But we find that in our
time, all communities recite the Shira and it should not be omitted.  The same is found in
an early siddur which is found among a collection of literature of the Gaonim edited by
Assaf on page 83.  See also the Siddur of Rav Sadya Gaon (page 33) and the notes there.
In Sefer Ha’Itim at the end of page 249 we find: Rav Notrani Gaon wrote: During Pseukei
D’Zimra that we recite each day here in our two yeshivot, we do not have the custom to
recite the Shira until after finishing Pseukei D’Zimra.  We finish reciting Pseukei D’Zimra
and then proceed to read the Shma.  That was also the custom in our teacher’s yeshiva.  In
other synagogues, they recite VaYosha and then the Shira. In the Sefer Ha’Eshkol, page 12,
he writes: it would have been correct to recite Yishtabach after reciting the end of the
Halleluka chapters which is the end of Pseukei D’Zimra. Instead they started the custom to
add verses such as: OO’Licha Hashem Hagedulah which are from the songs of Dovid.
They would also add the Shira and that became the accepted custom.  The Rambam in
Hichot Tefila Chapter 5, Halacha 13 states: There are places where the custom was to recite
the Shira after Yishtabach every day.  In the Sefer Haminhagot it is written: We find a
custom that an individual who prays without a minyan should not recite the Shira even in 
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places where it is the custom to recite the Shira when a minyan is present.

'd wlg ax jl dyr-Why we do not make a Bracha while experiencing a solar or lunar
eclipse.  He who is concerned that an eclipse is that type of natural phenomena that
requires the recitation of a Bracha should make a Bracha by using the words of the
following verses: VaYivarech Dovid...Va’Yomer Dovid Baruch Ata...Licha Hashem
Ha’Mamlacha and adding Oseh Maaseh Breishit.  In doing so, you recite the two elements
that are required for any Bracha to be complete: Shem V’Malchut (G-d’s name and a
reference to G-d as King) but you are doing so as part of reading a verse of Torah.  That
does not carry with it any suspicion that you made a Bracha for no reason.  That is the
procedure that you can follow whenever you have a doubt as to whether you should recite
a Bracha.

f w"q f sirq `p oniq -aihid x`a-When you reach the words: V’Atah Moshail BaKol
within Va’Yivarech Dovid, you should contribute three coins to charity; two you should
give to the Gabbai and one should be given to the communal charity.  
gi-ewexn ibdpn-It was the custom that the Shamash would walk among the congregation
during the recitation of Va’Yivarech Dovid while holding the charity box in his hand.
hi w"q 'f 'q `p 'q-dxexa dpyn-The Ari, of blessed memory, when he would recite the
words Moshail BaKol would give charity while standing.
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SUPPLEMENT

 in order?  dxnfc iweqtAre we required to read the sections of 

 fh oniq a wlg miig gxe` dyn zexb`
 ?xcqd lr `wec mxne`l mikixv m` -dxnfc iweqt oipra

  .`"hily `xity oerny dyn x"xd cakpd icici k"rn .k"yz fenz e"h
 

xac yxetn izi`x `l dpd ,xcqd lr `wec mxne`l mikixv dxnfc iweqt m` xaca dpd
`wec jxhviy xnel epnvrn epl oi` `wec xcqd lr jixvy xn`p `ly xac dxe`kle .df

dlibnd z` `xewd f"i sc dlibna exn`p `d xcqd lr oikixvy el`y ,xcqd lr eidiy
xnel jxved dltzae ,i`xw jixvne  ;dltzae y"wa oke llda oke `pz `vi `l rxtnl
mipwf k"w xn` opgei 'xe ,xcqd lr b"x iptl zekxa g"i xicqd ilewtd oerny `ziixaa

,`ziixaa minrh k"g` xn`pe b"dpk iyp` mdy xcqd lr epwiz mi`iap dnk mdae
wx `ed mxne`l ji` xcq epl yiy s` xcqd lr mdy exn`p `ly mixaca `linne

oi` zeirvn`a iq` 'xl c"l sc zekxaa i"yx xaeq dltza s`e .`weca epi`e dlgzkl
xcqdy yxtne  .dnewna `ly s` dxne` da xkfp k"g`e zg` dkxa blc m`y xcq mdl

odc meyn `ed zepey`x 'be  .i`xw `ki`c y"we llde dlibnl inc `le dlgzkl wx `ed
xn`e gky m` xefgl jixv carica s` i"yxl mby dne  .zepexg` 'b oke zg` dkxak

zepexg`a ligzdyk oke ,zeirvn`d mrtd cer xnele zepey`x 'b ligzdl dlgz zeirvn`
yixcck mewn ly egay xcqiy mcew ezltza ywal xyt` i`y meyn `ed mzdc ,dlgz

`l` dltz oda oi`y zepey`x 'b dlgzn xn`iy `edy 'f sc f"ra i"yxte  .i`lny 'x
lr azky dxezd onc dltz aeig xwirn `edy a"d dltzn `"t m"anxa yxetne  .gay
cibne mei lka lltzne opgzn mc` `diy `ed jk ef devn aeig `ziixe`cn devnd aeig
gay ozep k"g`e dpgzae dywaa mdl jixv `edy eikxv l`ey k"g`e d"awd ly egay
xaeq df ik epwizy xcqd cvn `l zepyl `"` okle ,el ritydy daehd lr 'dl dicedd

oklc zepyl jiiy `ly dltzd aeig `ed oky `ed la` ,dlgzkl wx dltza `edy i"yx
jixvy mewn ly egay xecq `edy zepey`x 'b epwizy zekxad jqa b"dpk iyp` mb eyr

'b k"g`e mikxvd zywa `edy zeirvn`d k"g`e eikxv ywane lltzny mcew xcql
la` m"anxa yxetne 'nba xn`ck eplaw xaky qxtd lr dicede gay ozil zepexg`d

xcq epwiz ilewtd oernye b"dpk iyp`y j` mcwda oexg`d mb ywal jiiyy zeirvn`d
dlgzkl oic `edc i"yx xaeq dfa ,k"g` dfe dlgz df eywaiy my xn`py minrhd cvn

'qezde .zepexg`d 'b mcew xkfp m` dnewna `ly s` dxne` k"g` xkfpe gkya la`
  .`aekirl `ed epwizy xcqdc ixaq i"tx m"anxde
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ocic `qxiba `zi`ck qixb i"yxc ,dlibna `qxibda `ed 'qeze i"yx zwelgny xazqne
ok epi` dltzly dfn wiicn okl ,"oke" xn` `l dltz lry ,dltzae y"wa oke llda oke
y"w lre lld lr `l` "oke" xn` `l okl dlgzkl wx `ed dltzly `l` dlibnak ynn

e`iadck dltza oke y"wa oke iqxb `d 'qezde .`vi `l carica s`y dlibnak ynn mdy
,y"we lldk dlibna enk `aekirl `ed dltza mbc ixaq okl my zekxaa `ziixad oeyl

  .m"anxde s"ixd mb iqxb i`ce oke
 

mixaca y"k k"`e ,`aekirl `edy gikedl jixv xcq epwizy epivny s` ,mipt lk lr
mewn mb yiy ,k"g` dne dlgz xnel dn oixceqn ody opifgy wx f"cqt enk epivn `ly
`ly ick ok ebidpdy `l` xcqd epyi `ly `citw didiy epwiz `l dlgzkl mby xnel

rnyn oke ,df xcqa ebdpy dn lr minrh yiy xazqn xzeiy j` ,oiwlegnk e`xzi
dldzn mildz xtqn zexinf `xewy inl minkg egaye azky a"id dltzn f"ta m"anxa

dldzn zexinfdl ixd ,mdixg`le mdiptl miweqt zexwl ebdp xake xtqd seq cr cecl
.`bdpnn `ed mdixg`le mdiptly dne 'nbdn `edy azk dielld ixenfn lk xg` cr cecl

dielld lk seq cr cecl dldzn md f"cqt xwirc s"ixdn mb a"p oniq `"bna `zi` oke
bidpdl aehy opifgy mdixg`le mdiptl dkxa mb epwize f"cqt mixne`y oeikne  ;y"iir

irceil miqenk minrh i`ce mdl yie mixfetn i`xw mdy s` dxnfe gayn i`xw xnel cer
e`x k"by cec jxaiek mixac yie  .f"cqtdl dpnfde dpkdk `edy f"cqtd mcew odn yi  .og

epwizye 'nba xkfedy aeigk aygpy dn xnel yi dlgzn la` mxne`l lecb jxevy
xcqdl mb minrh yi k"` ebidpdy dn k"g`e dielld lk `edy zekxad df liaya

drax`n blcl jixvyk sicr cec jxaiec xaeqc my `"bnd `iady b"nqdl s`e .ebidpdy
yxtnc cec jxaien iticr eycwa ellde cecl dldzy oeik n"n ,mipey`xd dielld ixenfn

'c xnele oxcqk exn`py mixenfnd wiqtdl `"` n"n 'nbdn aeigk `ed el` ipy wxc
`xwa ozkinq itk eycwa elld mcew dlgzn mxne` okl cec jxaie xg` el` mixenfn

df exn` `l m"anxd gqeply enya e`xw ecede .bilt blcl jixvyk wxe cec jxaie k"g`e
meyn `ed ,dkxad mcew df mixne` daxde dkxad xg` skiz df mixne` eply gqeple llk

eze` exn`y meyn `l` f"cqtn didic meyn epi` epizenewna df xnel ebidpdy dnc
eligzdy mcew eze` xnel jiiy okle dltzd mcew eze` opixn` cinzd zaxwd zrya

df xnel mipencwd eligzd cec ixiyn k"b `edy oeik la` f"cqtn dzr `edy dltzd xcq
sicre f"cqt oiprn k"b eidi dkxad xg` exn`i m` cec ixiy lky meyn dkxad xg`

exn`l aeig oi`y s` ixy` mcew mixne`y dne mihwelnd miweqtdn `"nxdl `linn
  .izazkck dltzd lk mcew `ed enewny meyn

 

copyright. 2004. a. katz                                                                       -95-                                                             To subscribe- beureihatefila@yahoo.com.


